
Hola, soy SplashES 
Hi, I‘m SplashEN 
Oi eu sou SplashPT  
Salut, je suis SplashFR 
Ciao, sono SplashIT 
Hallo, ich bin SplashDE
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Istruzioni per l’uso. Gebrauchsanweisung.



Textura suave ultra sedosa.

Soft and ultra silky texture.

Textura suave e ultra sedosa.

Texture douce et ultra-soyeuse.

Finitura morbida e ultra setosa.

Weiche und ultra-seidige  
Beschaffenheit.
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15,5 cm de longitud (6 cm 
insertables), 7 cm de diámetro y 
un peso de 66 gramos.

15.5 cm in length (6 cm 
insertable), 7 cm in diameter and 
weighs 66 grams.

15,5 cm de comprimento (6 cm 
inseríveis), 7 cm de diâmetro 
máximo e pesa 66 gramas.

15,5 cm de long (6 cm 
insérables), pour un diamètre de 
7 cm et un poids de 66 grammes.

Lungo 15,5 cm (6 cm inseribili), 
ha un diametro di 7 cm e pesa 66 
grammi.

Länge von 15,5 cm (6 cm 
Einführlänge), mit einem 
Durchmesser von 7 cm und einem 
Gewicht von 66 Gramm.
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Características. Characteristics. Características.  
Caractéristiques. Caratteristiche. Produktbeschreibung.



Instrucciones ES

Finalidad del producto: La ducha anal Splash 
es un artículo que proporciona ayuda en la 
limpieza de la zona anal.

Instrucciones o indicaciones  
para su uso correcto:

· Para usar el producto llena la pera lava-
tiva con agua embotellada, agua salina o 
incluso infusiones como la manzanilla, y 
enrosca nuevamente la boquilla. 
· Una vez llena de líquido, lubrica el extre-
mo de la ducha anal y la abertura del ano 
con lubricante de base acuosa e introduce 
suavemente la boquilla. Se recomienda ha-
cerlo sobre el inodoro, ya que el ángulo que 
se forma es perfecto para que se introduz-
ca con mayor facilidad.
· Una vez introducida, aprieta suavemen-
te la pera lavativa para que el agua entre 
lentamente por el recto y eliminar así cual-
quier materia de desecho. Una vez termi-
nado el proceso, quita la ducha suavemen-
te y mantén retenida el agua hasta que 
sientas el impulso natural de expulsarla. 
· Repite varias veces hasta que el agua ex-
pulsada sea completamente clara.
· Es muy recomendable utilizar un lubrican-
te con base de agua para que se introduz-
ca con mayor facilidad, ya que el ano no 
lubrica de forma natural. También se puede 
aplicar un gel relajante anal.

Composición: Splash está fabricada con po-
licloruro de vinilo (PVC) y acrilonitrilo buta-
dieno estireno (ABS). 

Posibles riesgos asociados de su uso:

· Este es un producto de uso personal,  
no lo compartas para evitar la propaga-
ción de infecciones. 
· No utilizar lubricantes con base de sili-
cona u oleosa que pueden dañar o dejar la 
silicona del producto con tacto viscoso de 
forma permanente. 
· Se recomienda lavar bien el producto 
con agua y jabón neutro o con un produc-
to específico antes y después de cada 
uso. 
· Es importante que no se utilicen produc-
tos abrasivos ni desinfectantes fuertes 
que contengan sustancias con base de 
petróleo, aceite de árbol de té, alcohol o 
lejía para limpiar el producto. 
· Para un mantenimiento adecuado del 
producto, se recomienda guardarlo en un 
lugar sin humedad, sin polvo y sin luz so-
lar directa. 
· Se recomienda guardar el producto en 
una bolsita antibacteriana. 
· Mantener fuera del alcance de los niños.



Instructions EN

Purpose of the product: The Splash anal 
douche is an item that provides assis-
tance in cleaning the anal area. 

Instructions or directions for correct use:

· To use the product, fill the lava bulb with 
bottled water, saline water or even herbal 
teas such as chamomile, and screw the 
nozzle back on. 
· Once filled with liquid, lubricate the end 
of the anal douche and the opening of the 
anus with water-based lubricant and gen-
tly insert the nozzle. We recommend doing 
it over the toilet, as the angle formed is 
perfect for easier insertion.
· Once inserted, gently squeeze the lava 
bulb to allow the water to slowly enter 
the rectum to remove any waste material. 
Once the process is finished, gently re-
move the douche and hold the water until 
you feel the natural urge to expel it. 
· Repeat several times until the water ex-
pelled is completely clear.
· We highly recommend using a wa-
ter-based lubricant for easier insertion, as 
the anus does not lubricate naturally. A re-
laxing anal gel can also be applied.
Composition: Splash is made of polyvinyl 
chloride (PVC) and acrylonitrile butadiene 
styrene (ABS).

Possible risks associated to their use:

· This product is for personal use, do not 
share it to avoid spreading infections. 
· Do not use silicone or oil-based lubricants 
that may permanently damage or give the 
product’s silicone a slimy feel. 
· We recommend washing the product 
thoroughly with water and neutral soap or 
with a specialized product before and af-
ter each use. 
· Do not use abrasives or harsh disinfect-
ants containing petroleum-based sub-
stances, tea tree oil, alcohol or bleach to 
clean the product. 
· For proper maintenance of the product, 
we recommend storing it in a humidi-
ty-free, dust-free place and out of direct 
sunlight. 
· We recommend storing the product in an 
antibacterial bag. 
· Keep out of reach of children.



Instruções PT

Finalidade do produto: O duche anal Splash 
é um artigo que auxilia na limpeza da re-
gião anal.   

Instruções ou indicações 
para utilização correta:

· Para usar o produto, encha a bolsa de la-
vagem com água mineral, água salgada ou 
até mesmo chás de ervas, como camomila, 
e volte a apertar o bocal. 
· Quando estiver cheio de líquido, lubrifique 
a extremidade do duche anal e a abertu-
ra do ânus com um lubrificante à base de 
água e insira suavemente o bocal. Faça isto 
sentado na sanita, pois o ângulo que se 
forma é perfeito para uma melhor inserção.
· Depois de inserido, aperte suavemente 
a bolsa de lavagem para que a água entre 
lentamente no reto e remova qualquer resí-
duo. Assim que o processo estiver concluí-
do, remova suavemente o duche e retenha 
a água até sentir uma vontade natural de 
a expelir. 
· Repita várias vezes até que a água que sai 
esteja completamente límpida.
· É altamente recomendável utilizar um lu-
brificante à base de água para uma inser-
ção mais fácil, uma vez que o ânus não se 
lubrifica naturalmente. Também pode apli-
car um gel relaxante anal.
Composição: Splash é feito de cloreto de 
polivinilo (PVC) e acrilonitrila butadieno es-
tireno (ABS).

Possíveis riscos associados à sua utilização:

· Este é um produto para utilização pes-
soal, não o partilhe para evitar a propaga-
ção de infeções. 
· Não utilize silicone ou lubrificantes à base 
de óleo que podem danificar ou deixar 
o silicone do produto permanentemen-
te viscoso. 
· Recomenda-se lavar bem o produto com 
água e sabão neutro ou com um produto 
específico antes e após cada utilização. 
· É importante que não sejam utilizados 
produtos abrasivos ou desinfetantes fortes 
que contenham substâncias à base de pe-
tróleo, óleo de malaleuca, álcool ou lixívia 
para limpar o produto. 
· Para a manutenção adequada do produto, 
recomenda-se armazená-lo em local sem 
humidade, pó e sem luz solar direta. 
· Recomenda-se guardar o produto numa 
bolsa antibacteriana. 
· Manter fora do alcance das crianças.



Instructions FR

Finalite du produit: La douche anale Splash 
est un article qui nettoie en profondeur la 
zone anale.   

Instructions ou indications pour une  
parfaite utilisation:

· Pour utiliser le produit, remplissez la 
poire de lavement avec de l’eau miné-
rale, de l’eau salée ou même des infu-
sions comme la camomille, puis revissez 
la buse. 
· Une fois remplie, lubrifiez l’extrémité de 
la douche anale et l’entrée de l’anus avec 
un lubrifiant à base aqueuse puis introdui-
sez doucement la buse. Il est conseillé de 
le faire au-dessus des WC car l’angle est 
idéal pour l’introduire plus facilement.
· Une fois introduite, appuyez doucement 
sur la poire de lavement pour faire entrer 
lentement l’eau par le rectum et rincer 
ainsi parfaitement l’anus. Une fois termi-
né, retirez doucement la douche et gardez 
l’eau jusqu’à ce que vous ressentiez le 
mouvement naturel pour l’expulser. 
· Répétez l’opération plusieurs fois jusqu’à 
ce que l’eau expulsée soit parfaitement 
claire.
· Il est vivement conseillé d’utiliser un lu-
brifiant à base d’eau pour faciliter la péné-
tration, car l’anus n’a pas de lubrification 
naturelle. Vous pouvez également appli-
quer un gel anal relaxant.
Composition: Splash est fabriqué en po-
lychlorure de vinyle (PVC) et acrylonitrile 
butadiène styrène (ABS).

Risques possibles pendant l’utilisation:

· Il s’agit d’un produit à usage personnel, 
ne le partagez pas afin d’éviter de propa-
ger des maladies. 
· N’utilisez pas de lubrifiants à base de si-
licone ou d’huile qui risqueraient soit d’en-
dommager le produit soit de donner un 
toucher visqueux à la silicone à la surface 
de votre produit. 
· Il est conseillé de bien nettoyer le pro-
duit à l’eau et au savon neutre ou avec un 
produit spécifique avant et après chaque 
utilisation. 
· Veillez à ne jamais utiliser de produits 
abrasifs ou désinfectants puissants qui 
pourraient contenir du pétrole, de l’huile 
d’arbre à thé, de l’alcool ou de l’eau de ja-
vel pour nettoyer votre produit. 
· Pour conserver votre produit de manière 
appropriée, il est conseillé de le ranger 
dans un endroit sec, sans poussière et 
sans lumière directe du soleil. 
· Il est conseillé de conserver le produit 
dans un étui anti-bactérien. 
· Tenir hors de portée des enfants.



Istrutruzioni IT
Destinazione d’uso del prodotto: Il clistere 
anale Splash è un articolo che fornisce as-
sistenza nella pulizia della zona anale.
Istruzioni per un uso corretto:

· Per usare il prodotto, riempire la peretta 
del clistere anale con acqua in bottiglia, 
soluzione salina o anche tisane come la 
camomilla e riavvitare il beccuccio. 
· Una volta riempita di liquido, lubrificare 
l’estremità del clistere anale e l’apertura 
dell’ano con un lubrificante a base d’ac-
qua e inserire delicatamente il beccuccio. 
Si raccomanda di farlo sopra il water, poi-
ché l’angolo che si forma è perfetto per un 
inserimento più facile.
· Una volta inserito, spremere delicata-
mente la peretta per permettere all’acqua 
di fluire lentamente nel retto e rimuove-
re qualsiasi residuo. Una volta completa-
to il processo, rimuovere delicatamente 
il clistere e trattenere l’acqua dentro fino 
a quando si sente il naturale bisogno di 
espellerla. 
· Ripetere più volte fino a quando l’ac-
qua che viene espulsa è completamen-
te limpida.
· Si raccomanda vivamente di usare un lu-
brificante a base d’acqua per facilitarne 
l’inserimento, dato che l’ano non si lubri-
fica naturalmente. Si può anche applicare 
un gel rilassante anale.

Composizione: Splash è realizzato in cloruro 
di polivinile (PVC) e acrilonitrile butadiene 
stirene (ABS). 

Possibili rischi associati al loro utilizzo:

· Questo è un prodotto per uso personale, 
non condividerlo per evitare la diffusione 
di infezioni. 
· Non utilizzare lubrificanti a base oleosa o 
siliconica che possono lasciare il silicone 
del prodotto viscido al tatto o danneggiar-
lo in modo permanente. 
· Si raccomanda di lavare accuratamen-
te il giocattolo prima e dopo ogni uso con 
acqua e sapone neutro o con un prodotto 
specifico. 
· È importante non usare prodotti abrasivi 
o disinfettanti forti contenenti sostan-
ze a base di petrolio, olio dell’albero del 
tè, alcool o candeggina per la pulizia del 
prodotto. 
· Per una corretta manutenzione del pro-
dotto, si raccomanda di conservare il pro-
dotto in un luogo privo di umidità, polvere 
e luce solare diretta. 
· Si raccomanda di conservare il prodotto 
in una bustina antibatterica. 
· Tenere fuori dalla portata dei bambini.



Anleitung DE

Verwendungszweck: Die Analdusche Splash 
ist ein Artikel, der die Reinigung des Anal-
bereichs unterstützt.  

Anleitung oder Hinweise zur Richtigen 
Verwendung:

· Um das Produkt zu verwenden, fülle den 
Pumpball mit Trinkwasser, Salzwasser 
oder sogar Kräutertees wie Kamille und 
schraube die Einführhilfe wieder auf. 
Sobald sie mit Flüssigkeit gefüllt ist, trage 
· etwas Gleitmittel auf Wasserbasis auf die 
Spitze der Analdusche und den Anus auf 
und führe die Düse vorsichtig ein. Es wird 
empfohlen, dies auf der Toilette zu tun, da 
der dabei entstehende Winkel das Einfüh-
ren erleichtert.
· Nach dem Einführen drücke den Pump-
ball leicht zusammen, damit das Wasser 
langsam in den Enddarm fließen kann, um 
ihn zu reinigen. Sobald der Vorgang abge-
schlossen ist, nimm die Dusche vorsichtig 
ab und halte das Wasser, bis Du den natür-
lichen Drang verspürst, es auszuspülen. 
· Wiederhole den Vorgang mehrmals, bis 
das ausgeschiedene Wasser völlig klar ist.
· Es wird dringend empfohlen, ein Gleitmit-
tel auf Wasserbasis zu verwenden, um das 
Einführen zu erleichtern, da der Anus keine 
natürliche Gleitfähigkeit besitzt. Es kann 
auch ein entspannendes Analgel verwen-
det werden.
Material: Splash besteht aus Polyvinylchlo-
rid (PVC) und Acrylnitril-Butadien-Sty-
rol (ABS). 

Mögliche Risiken beim Gebrauch:

· Dieses Produkt ist für den persönlichen 
Gebrauch bestimmt und sollten nicht wei-
tergegeben werden, um die Verbreitung von 
Infektionen zu vermeiden. 
· Keine silikon- oder ölbasierten Gleitmittel 
verwenden, da sie das Produkt beschä-
digen oder dem Silikon des Produkts eine 
dauerhaft schmierige Haptik verleihen 
können. 
· Es wird empfohlen, das Produkt vor und 
nach jedem Gebrauch gründlich mit Wasser 
und neutraler Seife oder mit einem speziel-
len Produkt zu reinigen. 
· Auf keinen Fall dürfen zur Reinigung des 
Produkts Scheuermittel oder scharfe Des-
infektionsmittel verwendet werden, die 
Substanzen auf Erdölbasis, Teebaumöl, 
Alkohol oder Bleichmittel enthalten. 
· Für eine angemessene Pflege des Pro-
dukts wird empfohlen, es an einem Ort 
aufzubewahren, der frei von Feuchtigkeit, 
Staub und direkter Sonneneinstrahlung ist. 
· Es wird empfohlen, das Produkt in einem 
antibakteriellen Beutel aufzubewahren. 
· Außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren.



Volverás a jugar ;)


